
pol leut dte gor yoa tee a rœ see wil pol leut
dte gaa noat nu'H?



uk song gayt kUhgn gaa noat niH jong grao ee 
bong oH? 

( េន កែន្លង  និង េន េពល  

ែដល អនក សេងកត េឃើញ កណូត េនះ 

ចង េ្រកយ បងស់? )
Did another boat support and protect this boat? mee un gaa noat moo ay dtee ut joo uy jroam 

jrairng neung gaa bpee a gaa noat niH dtay? 

( មន កណូត មួយ េទៀត ជួយ 

េ្រជមែ្រជង និង ករពរ កណូត េនះ 

េទ? )

Did the boat have a flat or round bottom? gaa noat nu'H mee un baat som bpait rœ gror 
lop? 

( កណូត េនះ មន បត សំែប៉ត ឬ 

្រកឡបុ ? )

Where is the vehicle stored? nou gon laing naa dail gay duk yee un niH 
dtu'k? 

( េន កែន្លង  ែដល េគ ក់ យន

 េនះ ទុក? )

Are there any armored or reinforced parts on the 
boat?

mee un pee uk naa klaH lUh gaa noat dail graoh 
rœ bpu'ng reung dtay? 

( មន ភគ  ខ្លះ េលើ កណូត ែដល

 េ្រកះ ឬ ព្រងឹង េទ? )

What else can you tell me about this boat? mee un ay ee dtee ut dtay dail nay uk aach 
bprup kinyom baan om bpee gaa noat niH? 

( មន អី េទៀត េទ ែដល អនក ច 

្របប់ ខញំុ បន អំពី កណូត  េនះ? )
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